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Slovenci 
Srednja Evropa

Z adnja desetletja je večkrat tekla 
beseda o srednjeevropsk i m isli in  
ku ltu ri. Na vrsti je b ilo  veliko  debat 
in  zborovanj, k i so ho te li prikazati 
v različnih  aspektih  vprašanja s te­
ga področja. Srednja Evropa je posta­
la pravi ku ltum o-idejn i pojem  (Mit- 
televropa), s katerim  so se soočali in 
se še ubadajo prenekateri. Vse to po- 
bliže zadeva seveda tu d i Slovence, 
saj smo tu d i m i del tistega sveta, ki 
nosi to im e. M im o tega pa je na po­
hodu  tu d i pojem  same združene Ev­
rope, k i je prav  tako (in m orda še 
bolj) ak tualen . Seveda pa eno ne 
izključuje drugega, am pak  se lahko 
oba pojm a tu d i sm iselno lepo do­
polnjujeta .

N avadno prevladuje prepričanje, 
da je ideja Srednje Evrope predvsem  
plod nem ške oz. germ anske ku ltu re 
in  m iselnosti sploh. Res da je v za­
četku in  tu d i v polovici našega sto­
letja morda ta teza prevladovala, vsaj 
v zadevni pub lic istik i in  literaturi. 
Spom nim o naj na razne nem ške av­
torje, kot so b ili von S rbik, N eu­
m ann in  List; ti so v glavnem  zago­
varjali to prepričanje in  dali tako vse­
m u nekak  svojski pečat. K asneje pa 
so razni novejši ku ltu rn i delavci (kot 
Čeh K undera in  drugi) vse to p rika­
zali v drugačni luči, v kateri im ajo 
tud i Slovani svoj prostor. Tem u je si­
cer že pred  dvem a stoletjem a botro­
val znani nem ški filozof H erder, ki 
je prvi v germ anskem  svetu opozo­
ril na velik  pom en in  posebno bo­
dočnost Slovanov.

In tu d i v tem  du h u  se je odvijal 
nedavni posvet o m anjšinah  b lizu  
Salzburga v Avstriji. Na njem  so na­
stopili predvsem  predstavniki narod­
n ih  m an jšin  v Italiji na vabilo  Zve­
ze nem ških  študentov  z D unaja. In 
prav o gorn jih  tem ah je spregovoril 
tudi slovenski predstavnik, ki je s te­
ga zornega kota oz. izhajajoč iz tega 
m iselnega in  ku ltu rnega okvira o- 
risal stanje Slovencev v Italiji. V 
tem  sm islu je hotel prikazati tud i de­
lež S lovenske ku ltu re  pri bogatenju 
srednjeevropskega prostora in  Evro­
pe sploh. Tako im am o tu d i Sloven­
ci duhovne glasnike, ki so p isali o 
širšem  evropskem  prostoru , o brat­
stvu in  m iru  (Prešeren), o m edseboj­
nem  oplajevanju  slovanskega in  ro­
m anskega sveta (G radnik), o viziji 
stare in  nove Evrope (Kosovel), o 
pravem  nacionalnem  čutenju  in  na­
cionalizm u (Veber) itd. In  v tej luči 
m oram o danes gledati na ožje (sred­
njeevropske) in  širše (evropske) vi-
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Sreda, 15. januar, praznični dan

SLOVENIJA STOPILA V 
ZBOR SUVERENIH DRŽAV

Slovenija ni podpisala tri­
stranske spomenice (Italija, Hrva­
ška, Slovenija) o položaju itali­
janske manjšine v Sloveniji in na 
Hrvaškem ter dvostranske spome­
nice (Italija, Slovenija) o položa­
ju slovenske manjšine v Italiji. O 
besedilih obeh spomenic je bilo 
doseženo načelno soglasje na po­
gajanjih konec prejšnjega tedna v 
Zagrebu, vendar ju ni odobrila ko­
misija za zunanje politične zade­
ve slovenske skupščine, kot ju tu­
di ni odobrilo predstavništvo slo­
venske narodne skupnosti v Itali­
ji. Zaman so tudi bila prizadeva­
nja zunanjega ministra Rupla in 
podtajnika Vitaloneja, ki sta se 
skupno s sodelavci sestala v to­
rek, 14. t.m ., v Gorici. Pristoj­
na komisija slovenske skupščine 
je ob sodelovanju predstavništva
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slovenske manjšine po pogloblje­
ni razpravi potrdila svojo nega­
tivno oceno.

Medtem ko pišemo, še ne ve­
mo, ali bo ta zaplet v odnosih 
med Rimom in Ljubljano imel 
kakšen vpliv na priznanje Slove­
nije, ki ga je bila Italija napove­
dala za sredo, 15. t.m. Incident pa 
ne bi smel vplivati na ravnanje 
ostalih držav evropske dvanajste­
rice, ki so priznanje prav tako bi­
li napovedali za isti dan (15. ja­
nuar).

Ta zaplet pa ne more v ničemer 
okrniti prazničnost dneva, ko se 
Slovenija ko t samostojna, neod­
visna in suverena država uvršča 
v zbor ostalih držav v Evropi in 
svetu, kjer bo prispevala svoj de­
lež k nadaljnji vsestranski rasti 
vsega človeštva. Z  zadovoljstvom  
in zadoščenjem ugotavljamo, da 
je do zgodovinske prelomnice pri­
šlo v glavnem po mirni in demo­
kratični poti, četudi se je treba 
hkrati spomniti, da so priprave 
nanjo trajale mnoga leta in zah­
tevale največje žrtve mnogih si­
nov in hčera našega slovenskega 
naroda, pa naj njegovi pripadni­
ki danes žive v domovini, zamej­
stvu ali zdomstvu.

Italijanska vlada je dokaza­
la, da so bile številne izjave o 
zaščiti slovenske m anjšine iz­
rečene samo zato, da b i dose­
gla m ednarodno zaščito svoje 
m anjšine v S loveniji in  na 
Hrvaškem, pri tem pa noče na­
ši narodnostn i skupnosti na 
svojih tleh p rizna ti n iti naj­
sp lošnejših  m ednarodno uve­
ljav ljen ih  pravic. Tako je za­
p isal deželni svetovalec Slo­
venske skupnosti Bojan Brezi­
gar v tiskovnem  poročilu, ki 
ga je izdal po neuspelih  poga­
jan jih  v Gorici 14. t.m . D ele­
gacija italijanske vlade, piše v 
poročilu, je zaradi nasproto­
vanja nacionalističnih krogov 
iz T rsta um akn ila  predlog za 
dvostranski dogovor s Slove­
n ijo  o pravični zaščiti naše 
m anjšine v deželi FJK. Gre za 
n izkotne politične špekulaci­
je na račun šibkejših , za pra­
vo izsiljevanje. Sloveniji sta v 
takšn ih  okoliščinah ostali sa­
mo dve rešitvi: podpisati spo­
razum  in se s tem dejansko od­
povedati končni rešitvi pro­
blem ov slovenske m anjšine v 
Italiji ali pa s podpisom  poča­
kati vse dotlej (kar se je tud i 
zgodilo) dokler ita lijanski po­
litik i ne bodo dovolj zreli, da 
nase prevzam ejo odgovorno­
sti za rešitev vprašanja naše 
m anjšine.

Vinicio Turello novi predsednik deželne vlade
Krščanski demokrat Vinicio Turel­

lo je novi predsednik deželne vlade 
Furlanije Julijske krajine. Izvolil ga je 
deželni svet na seji v  torek, 14. t.m. 
Podpredsednik je socialist Saro. Do­
sedanja vladna koalicija je bila potr­
jena in se je ohranilo dosedanje raz-

Vinicio Turello

merje političnih sil v vladi. Sloven­
ska skupnost bo še dalje vodila dežel­
no komisijo za kulturne, šolske in 
športne dejavnosti.

Novi predsednik deželne vlade je 
Furlan in je star 62 let. Po poklicu je 
odvetnik in je bil pred leti tudi pred­
sednik videmske pokrajine (za časa 
njegovega predsednikovanja je bila v 
Vidmu konferenca o manjšinah).

Vinicio Turello je četrti predsed­
nik vlade v zgodovini dežele Furlani­
je Julijske krajine. Njegovi predhod­
niki so bili Berzanti, Comelli in Bia- 
sutti. Slednji je pred dnevi odstopil, 
ker namerava kandidirati na skoraj­
šnjih parlamentarnih volitvah. Dežel­
no vlado je vodil v zgodovinsko po­
membnem obdobju, ko smo dožive­
li zlom komunizma in korenite spre­
membe v vseh komunističnih državah 
vzhodne Evrope. Doživeli smo kon­
čno tudi razpad sovjetskega imperija 
in nastanek cele vrste novih neodvis­
nih držav.

Biasutti je kot predsednik deželne 
vlade Furlanije Julijske krajine pobli- 
že spremljal razvoj dogodkov v so­
sednji Sloveniji in Hrvaški, pri čemer 
je treba priznati, da je kot velik prag­
matik odločno podprl slovenska in
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Adriano B iasutti
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V Kopru pravica, v Trstu privilegij!RADIO TRST A

■  NEDELJA, 19. januarja, ob: 8.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik;
9.00 Sv. maša iz župnijske cerkve v Roja­
nu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v Itali­
ji; 10.00 Mladinski oder: »Zlati sinko«; 
11.45 Vera in naš čas; 12.00 Narodnostni 
trenutek Slovencev; 13.00 Opoldanski ra­
dijski dnevnik; 13.25 Glasba po željah;
14.00 Poročila in deželna kronika; 14.10 
Mario Uršič: »Franc in njegovi«; 15.30 
Šport in glasba; 17.00 Z naših prireditev.
■  PONEDELJEK, 20. januarja, ob: 7.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 
Poročila in deželna kronika; 8.10 Jugosla­
vija 1918-1941; 10.00 Poročila in pregled 
tiska; 11.30 Homer: »Odiseja«; 12.00 Zbo­
rovska božična revija v Trstu: mešani zbor 
Jacobus Gallus iz Trsta vodi Stojan Kuret;
13.00 Opold anski radijski dnevnik; 13.25 
Gospodarska problematika; 14.00 Poroči­
la in deželna kronika; 14.10 Veselo na 
otroškem valu; 15.00 Orkestralna glasba;
15.30 Tanja Rebula: Rodinov poljub; 16.00 
Mi in glasba; 17.00 Poročila in kulturna 
kronika; 17.10 Simon iz Ruta — ob petde­
setletnici drugega tržaškega procesa.
■  TOREK, 21. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Alpe Jadran;
10.00 Poročila in pregled tiska; 11.30 Ho­
mer: »Odiseja«; 12.00 Položaj otrok in nji­
hove usode v današnji družbi; 12.40 Zbo­
rovska božična revija v Trstu: mešani zbor 
Jacobus Gallus iz Trsta vodi Stojan Kuret;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 14.00 
Poročila in deželna kronika; 16.00 Mi in 
glasba; 17.00 Poročila in kulturna kronika; 
17.10 Dopisnice z najbližnjega vzhoda.
■  SREDA, 22. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Narodnost­
ni trenutek Slovencev; 10.00 Poročila in 
pregled tiska; 11.30 Homer: »Odiseja«;
12.00 Male neznane države; 12.20 Sloven­
ska lahka glasba; 12.40 Zborovska boži­
čna revija v Trstu: mešani mladinski zbor 
Srednjih šol iz Kopra vodi Sindija Šiško;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.25 
Na goriškem valu; 14.00 Poročila in dežel­
na kronika; 14.10 Na goriškem valu; 15.30 
Iz preteklosti v sedanjost; 16.00 Mi in glas­
ba; 17.00 Poročila in kulturna kronika.
■  ČETRTEK, 23. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Dopisnice 
z najbližjega vzhoda; 9.40 Dvajset minut 
z...; 10.00 Poročila in pregled tiska; 11.30 
Homer »Odiseja«; 12.40 Zborovska boži­
čna revija v Trstu: mešani zbor Hrast iz 
Doberdoba vodi Hilarij Lavrenčič; 13.00 
Opoldanski radijski dnevnik; 13.25 Glas­
ba po željah; 14.00 Poročila in deželna kro­
nika; 15.30 Spoznajmo Slovenijo; 15.50 
Orkestralna glasba; 16.00 Mi in glasba;
17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 
Četrtkova srečanja: Trst, decembra 1941. 
Ob 50-letnici drugega tržaškega procesa.
■  PETEK, 24. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Halo, dober dan! Tu 362875;
10.00 Poročila in pregled tiska; 11.30 Ho­
mer »Odiseja«; 12.00 Indija-Koromandija: 
12. potovanj po nezavarovanih stezah; 
12.40 Zborovska božična revija v Trstu: 
mešani zbor Hrast iz Doberdoba vodi Hi­
larij Lavrenčič; 13.00 Opoldanski radijski 
dnevnik; 14.00 Poročila in deželna kroni­
ka; 14.10 Otroški kotiček: »Pravljice... 
pravljice... pravljice...; 14.30 Od Milj do 
Devina; 16.00 Mi in glasba; 17.00 Poročila 
in kulturna kronika; 17.10 Kulturni do­
godki.
■  SOBOTA, 25. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Kulturni do­
godki; 9.30 Cigani ne kradejo pesmi; 10.00 
Poročila in pregled tiska; 10.10 Koncert v 
cerkvi Madonna del mare v Trstu. Orke­
ster Moravske filharmonije in Akedem- 
ski pevski zbor Žerotin vodi Stojan Kuret;
11.30 Homer »Odiseja«; 12.00 Rezija in Ka­
nalska dolina; 13.00 Opoldanski radijski 
dnevnik; 14.00 Poročila in deželna kroni­
ka; 15 Duh časa in čar odra; 16.00 Mi in 
glasba; 17.00 Poročila in kulturna kronika.

Tržaški 11 Piccolo je v  nedeljo, 12. 
t.m ., na prvih straneh s poudarkom 
objavil članek o nevarnosti uvedbe »bi- 
lingvizma« v Trstu po nedavnih tri­
stranskih zagrebških pogovorih med 
Hrvaško, Slovenijo in Italijo v zvezi 
s statusom italijanske manjšine na 
Slovenskem in Hrvaškem ter statu­
som slovenske manjšine v Furlaniji- 
Julijski krajini. Člankar se obregne ob 
tajnost, v katero so bili zaviti ti po­
govori, in izraža bojazen, da bi se po­
novil »nov Osimo«, ko naj bi Italija 
nekako klonila pred tedanjo Jugosla­
vijo. Tako razlaganje sporazumov iz 
novembra leta 1975 je v Trstu in tu­
di drugod v deželi Furlaniji-Julijski 
krajini precej razširjeno. Ravno II Pic­
colo je ob koncu leta 1975 začel ostro 
kampanjo proti Osimskim sporazu­
mom in sad te gonje je bil nastanek 
Liste za Trst, katere jedro so sestav­
ljale in še danes sestavljajo najbolj na­
cionalistične sile italijanskega Trsta. 
Predstavniki tega političnega gibanja 
so vedno gledali z veliko rezervo na 
dokončnost tedanje državne meje med 
Italijo in Jugoslavijo oziroma na se­
danjo slovensko italijansko mejo. Ve­
nomer so trdili, da so bili istrski in 
dalmatinski begunci z Osimom izigra­
ni in da je Italija s to pogodbo nečast­
no izgubila del svojega zgodovinske­
ga ozemlja.

Z  zapletom jugoslovanske krize so 
v teh in sorodnih krogih odkrili itali­
jansko manjšino v Istri, Reki in Dal­
maciji, njeni predstavniki so namreč 
prej malodane veljali za narodne iz­
dajalce. Za to manjšino so začeli zah­
tevati največjo možno zaščito, z  upo­
rabo italijanskega jezika pred vsemi 
oblastmi in sploh v javnem življenju, 
s podporo gospodarskih in tudi kul­
turnih dejavnosti manjšine od strani 
domačih kot osrednjih italijanskih 
oblasti, z zahtevo po povrnitvi imo- 
vine istrskim beguncem itd. Nekate­
ri, kot npr. odvetnik in poslanec Gi- 
ulio Camber, izvoljen na listah itali­
janske federalistične stranke PSI, so 
kmalu začeli poudarjati, v sozvočju 
z novofašističnim italijanskim so-

Za p a rlam en ta rn e  volitve Slo­
v enska  sk u p n o s t p red laga , naj bi 
vse  politične k o m p o n en te  slo­
venske  m an jšine  sk u p n o  po iska­
le m ožne en o tn e  n ad stran k arsk e  
kandidate , ki bi po  izvolitvi odgo­
varjali m anjšin i ozirom a n jenem u 
zasto p stv u , ne pa sam im  s tran ­
kam , na listah katerih  bi bili izvol­
jeni.

Ta predlog je oblikovalo dežel­
no  ta jn ištvo  Ssk na zased an ju , ki 
ga je im elo 7. januarja  v N abreži­
ni. Izhajalo je iz dveh  ugotovitev: 
da m oram o Slovenci na  bližnjih  
političnih  volitvah dokazati, da

cialnim gibanjem M SI, neveljavnost 
Osimskih sporazumov v celoti, češ da 
je pogodbo z Italijo sklenila Jugosla­
vija, Slovenija in Hrvaška pa naj ne 
bi bili dedinji le-te. To prepričanje je 
močno ukoreninjeno ne samo med li- 
starji in novofašisti, ampak tudi med 
precejšnjim delom tržaških politikov. 
Iz teh krogov je vedno bolj pogosto sli­
šati zahtevo, naj se predstavnikom 
italijanske manjšine v bivši Jugosla­
viji podeli dvojno državljanstvo, go­
vori se tudi o upravni enotnosti in av­
tonomiji celotne Istre, tu pa tam se 
dvigajo glasovi, naj bo vsem Istra­
nom, tudi tistim, ki so se po drugi 
svetovni vojni podali na pot begun­
stva, dovoljeno poslužiti se pravice do 
samoodločbe.

V tem ozračju je precej realna ne­
varnost, da bosta v petek, 10. t.m ., 
parafirani spomenici o statusu itali­
janske manjšine na Slovenskem in 
Hrvaškem in o statusu Slovencev v 
Furlaniji-Julijski krajini, ki sta vse­
binsko povezani in ki nalagata tudi 
Italiji obveznost, da končno zaščiti slo­
vensko manjšino, sprožili v Trstu in 
še kje v Furlaniji-Julijski krajini po­
dobne negativne reakcije kot ob pod­
pisu Osimskih sporazumov.

Pri vsem tem se slovenska manj­
šina v Italiji sprašuje, kako je mogo­
če, da tisto, kar jeza  Italijane na Slo­
venskem in Hrvaškem pravica, posta­
ne v Trstu, Gorici in še kje privile­
gij, oziroma poskus neke »neznatne« 
manjšine, da vsili svojo voljo veči­
ni. To absolutno nesprejemljivo rabo 
dvojnih meril sije pred nedavnim pri­
voščil npr. odvetnik Paolo Sardos A l­
bertini, predsednik Lege Nazionale in 
vidni predstavnik ezulskih organiza­
cij v Trstu, med oddajo Anatra a ri- 
torno, ki jo je predvajala TV Koper - 
Capodistria v soboto, 4. t.m . Sardos 
Albertini je namreč med drugim trdil, 
da so Slovenci »v Trstu« že itak med 
»najbolj zaščitenimi manjšinami v Ev­
ropi« in da bi vsaka njihova nova zah­
teva po zaščiti pomenila pač privile­
gij. Seveda je odvetnik mimogrede po­
zabil, kaj lahko povzroči en sam sam-

p o d p iram o  zah tevo  o zajam če­
nem  z as to p stv u  naše n a ro d n o s t­
ne skupnosti v vseh  izvoljenih o r­
ganih, od parlam enta  preko  deže­
le do piokrajin in  občin, in da je 
poleg tega zarad i novih delitev na 
levici zelo vprašljiva p o n o v n a  iz­
volitev slovenskega p a rlam en tar­
ca iz kom un ističn ih  ali bivših ko­
m un ističn ih  vrst.

S lovenska sk u p n o st bo v n as­
ledn jih  d n e h  pred lagala  ostalim  
k o m p o n en tam  razgovore o m ož­
n ih  sk u p n ih  k an d id a tih , ki bi bili 
v p o sam ezn ih  okrožjih  in za p o ­
sam ezno vejo parlam enta  čimbolj

cat slovenski pozdrav, če ga glasno iz­
rečeš v nekaterih tržaških ambientih. 
To dovolj zgovorno dokazujejo posnet­
ki iz oddaje Profondo Nord, ki so jo 
pred kakim poldrugim mesecem pri­
pravili v Trstu, predvajala pa jo je 
tretja državna televizijska mreža. Iz­
vajanja odvetnika Sardosa Albertini- 
ja je pred koprskimi TV  kamerami pri­
memo dopolnjeval bivši tržaški pos­
lanec M SI Renzo de' Vidovich, ki je 
sedaj med voditelji »Svobodne občine 
Zadar v izgnanstvu«. Pripomniti še 
velja, da bo odvetnik Paolo Sardos A l­
bertini, kot dopovedujejo, kandidiral 
na listah tržaške Krščanske demokra­
cije DC na letošnjih parlamentarnih 
volitvah.

Čas ob rojevanju slovenske drža­
ve in ob prizadevanju za njeno med­
narodno priznanje izpostavlja slo­
vensko vodstvo hudim pritiskom in 
tudi izsiljevanjem. Toda kljub vsemu 
ne bi smelo to vodstvo sedaj kloniti in 
pristati na nov Rapallo. Zato je od 
njega pričakovati take pokončnosti, 
kot jo je izražalo junija in julija lani. 
Samo po sebi se razume, da bi v takih 
trenutkih morali takoj prenehati vsi 
histerični personalizmi ter bolestni 
osebni in prestižni spori.

A.B.
*  *  *

V petek, 11. januarja, so na trža­
škem sodišču slovesno začeli novo  
sodno leto. Osrednje poročilo je  imel 
ja vn i tožilec Domenico M altese, k i 
je predvsem opozoril na številne po­
m anjkljivosti italijanskega sodstva. 
Kar zadeva deželo Furlanijo-Julijsko  
krajino je  dr. M altese dejal, da je šte­
vilo sodnikov povsod nezadostno, tu­
di na sodišču za m ladoletne v Trstu, 
kjer je  m oral en sam predsednik reše­
va ti vse hude probleme v zvezi s pri­
hodom hrvaških otrok. O naši deželi 
pa je še dejal, da je  število  kaznivih  
dejanj in prekrškov, med katerim i tu­
di umorov, sicer naraslo, prav tako  
se veča število  narkomanov, kljub  
vsemu pa FJK še vedno sodi med »naj­
bolj varne« dežele v Ita liji.

sp lošno  sprejem ljivi. Če bo dose­
žen dogovor o kand idatu rah , ki bi 
jih podp ira le  vse k om ponen te , bi 
se sk u p n o  obrnili do posam ezn ih  
političn ih  s tran k , tako vsed ržav ­
nih  kot m anjšinsk ih , in ugotovili, 
ali je m ožen  dogovor, pri čem er ni 
n u jno , da  bi vsi tako ev iden tiran i 
k and ida ti nastopali le na eni listi.

S lovenska sk u p n o s t bo o tem  
in o d ru g ih  ak tualn ih  vprašan jih  
razprav ljala  še na  svo jem  dežel­
nem  svetu , ki bo 22. januarja  v 
D evinu , in pa na deže lnem  k o n ­
gresu , ki bo  1. in 2. februarja  v 
Gorici.

Slovenska skupnost za skupne kandidate 
na bližnjih parlamentarnih
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Nova dvojezična pesniška zbirka 
A. Pregarca »Samoho

ko pogojena s preteklostjo. S preteklostjo 
Pregare ne obračunava, samo pred nas 
meče neke fragmente, vizije, če že tako ho­
čete, ki nas presenečajo vedno znova:

»ko zlezel sem iz maternične ječe 
je bil moj Breg dušljiv oklep za 
moje nebogljene mlečne leče«, 
spet drugje pa pravi, da 
»bližina vasi po peklu diši« 
in še bi lahko našteval. Najbolj pa bi 

bralca rad opozoril na izredno poudarje­
no figuro samohodca, pesnika samega, ki 
se vleče skozi celo zbirko.

Včasih je ta Pregarčev samohodec ta­
ko krut, da človeka prav zaboli pri srcu, 
ko se vpraša, če je bilo res vse tako, kot 
stoji tu v pesmih pred nami. Vendar nam 
je med branjem kaj kmalu jasno, da gre 
pesniku predvsem za resnico, za neke 
vrste katarzo, če že tako hočete, katera edi­
na očisti človeka, pesnik pa jo najde sa­
mo v samotnih poteh, ki pa so še kako v 
središču življenja. Verjeti pa moramo pes­
niku, ki se v samohodcu istoveti, ko nam 
pravi:

»nekoč mu je bil mesar prijatelj (joj, ko­
liko krvi!) nasmehne ne I samotnež / nori 
časi«.

Pregarčev svet v tej pesniški zbirki je 
svet človeka, ki stoji pred berlinskim zi­
dom, ko je ta še stal v vsej svoji peklenski 
moči, je svet človeka, ki gleda njegov pa­
dec, in sedaj skorajda enaka postavljanja 
nekih manjših zidkov, vse klanje v bližnji 
hrvaški deželi je še kako povezano s pes­
nikovim odklanjanem tega sveta, pa če­
prav ne zasledimo o tem niti besedice, Pre­
gare je namreč samohodec, ki ne prenaša 
utrujajočega dihanja mas, saj se mu ne­
kje zapiše:

»oh, kako so gruče glasne!«
Tu pa že gre za čisto tipičen problem 

vsakega človeka, da ne rečem vedno sa­
mo pesnika, ki hoče biti, in je individua­
list, a vseeno končno le samo delček neke 
večje skupine ljudi, naroda ali pa človeš­
tva, kot se vam pač lepše zdi, nekam pa 
vsakdo spada, pa če to hoče ali ne. Enako 
se dogaja Pregarcu, ki pa spet drugje po­
laga v usta svojemu samohodcu besede, 
poezijo, ki pove več kot vse te moje be­
sede:

»ti ne poznaš legla 
še gnezda nimaš 
ti poznaš samo slutnjo 
žametno 
sredi čela«
Pregarčev samohodec je pesnik, ki se 

vseeno le privleče skozi vso krvavo grozo 
sveta, katerega opisuje v kratkih pesmih, 
da na koncu lahko vseeno reče:

»in ti stiskaš pest v žepu 
ljubezen«.
Zadnja Pregarčeva pesem v tej zbirki 

pa ima naslov SIZIF, kjer zvemo, kdo je 
pravzaprav samohodec, ko vidimo pesni­
ka, morda Sizifa samega, morda pa vsa­
kogar, ki noče živeti v svetu, ki nas duši, 
saj Pregare v tej pesmi zapiše, da ga 

»vročega požene 
v zasneženi hrib 
da od zgoraj na vretenčasto 
vališ plazove 
na slovenske krtine«.
To pa je že veliko več kot stanje samo­

hodca na začetku zbirke, ko Pregare za­
piše:

»bil je samohodec 
stoletja star 
in videl je vse reči 
in sproti pozabljal nanje 
in nase
a bil je skrajnje nezrel 
in smrtno resen«.

Jurij Paljk

Pesniški pogum na poligonu 
med vojno in molkom

rističnih prisil ob m orda prepoznih 
procesih osamosvajanja dolgo časa za 
središča »civiliziranega« sveta skoraj­
da neznanih, prezrtih in večkrat za­
trtih evropskih narodov na periferiji 
molčimo? Ali naj molčimo v času, ko 
so v socialistične utopije zazrti siste­
mi, ki so postajali vedno manj per- 
spektivični in zato totalitaristični, že 
davno izčrpali svoje m aterialne in du ­
hovne substance, in odpadajo kot po­
sušeno cvetje? Ali naj molčimo v tem 
ubožnem  in krutem  času, ki je tudi 
velik? Velik za odpor.

Toda, vse kar se stihijsko dogaja 
zdaj in tukaj in tam, se je nakazovalo 
že zdavnaj, takorekoč od prvih dni po 
vojni, ko ni bilo mogoče ukrotiti zm a­
ja herojskega titanizm a in ustaviti 
nevarne militarizacije jugoslovanske 
družbe z vojaškim kultom  negovanja 
osebnosti. To je bila junaška doba, ki 
je v drugačnem  človeku vse prehitro 
videla zakletega sovražnika, tega pa 
je bilo potreba že v kali eliminirati. 
Mistifikacije in mitologizacije vojne in 
osvobodilnih bojev brez pravih, za 
dem okratični in hum ani razvoj d ruž­
be nujnih  objektivirajočih diferencia­
cij, so rodile, naslanjajoč se na stare 
in dejanske travm e narodov, Jaseno­
vac in druga koncentracijska tabori­
šča, pokole ustaških, četniških ali 
drugih formacij m ed resničnim i ali 
dom nevnim i nasprotniki, pa tudi 
grozljivo krvava obračunavanja ko­
m unističnih zmagovalcev po vojni z 
vrsto novih, tem  sledečih represalij, 
posebno, čustveno naelektreno iz­
ključevanje razum a, ozirom a racio­
nalnih kriterijev, pri urejevanju in 
oblikovanju družbene stvarnosti. Dej­
stvo je, da se nevarna nekontrolira­
na militarizacija ni uveljavila le v po ­
litiki, temveč tudi v mentaliteti; v du ­
šah ljudi se je spojila s starimi trav­
mam i iz polpreteklosti in  z mitologi- 
zacijami in mistifikacijami zgodovine 
izpred m nogih in m nogih stoletij, če 
ne tisočletij. O praviti im am o z napa­
čno in nevarno usm erjenostjo, ki se 
a priori loči od  vseh integracijskih ev­
ropskih usm eritev in dem okratičnih 
prizadevanj.

Podoba je, da dveh sredobežnih in 
sredotežnih sil Balkana, rimsko-kato- 
liške individualizacije družbe in po­
litike in bizantinsko — pravoslavne­
ga m esijanstva z nam ečkom  islam­
skega fundam entalizm a, ne morem o 
sinhronizirati. Kako tu  naprej? Ali je 
molk edini in največji odgovor?

VVolfgang H ildesheim er, nem ški 
Žid, ki je po strašnih doživetjih voj­
ne, holokavstu in povojni razpadajoči 
hum anitas ob rastoči ogroženosti 
zemlje, ob uničevanju njenih  drago­
cenih surovin, ob rastočem  onesna­
ževanju okolja in grozeči radioaktiv­
nosti, skrajno pesimistično napovedal 
konec sveta, prenehal pisati in zdaj 
umrl, je eden  tistih, ki se je kot pisa- 

Lev Detela
in n t 0

Aleksi'j Pregare

V torek, 17.12.91, so v  tržaški knjigar­
ni »La Fenice« predstavili novo dvojezi­
čno pesniško zbirko A. Pregarca »Samo­
hodec«. O knjigi je spregovoril tudi Jurij 
Paljk. Njegov tekst objavljamo v celoti.

Zbrali smo se na predstavitvi nove knji­
ge v tem zimskem času, ki je bil v zadnjih 
tako bogat s predstavitvami novih knjig. 
Aleksij Pregare pa je spet pred nami z no­
vo knjigo dobre poezije, katero je imenit­
no prevedla v italijanščino Jolka Miličeva, 
nam zelo znana gospa, saj je skorajda go­
tovo najboljša prevajalka slovenskih pes­
nikov v italijanski jezik, kar jih sedaj na 
Slovenskem imamo.

Pesnik Aleksij Pregare je dal svoji zbirki 
naslov »Samohodec — II viandante solita- 
rio« in že sam pogled na platnice knjige 
nam pove, da to ne bo knjiga z lahkim in 
zabavnim branjem. Boris Zulian je nam­
reč knjigo zelo dobro opremil, zadene 
namreč bistvo Pregarčevih pesmi. Vidi se, 
da se umetnika zelo dobro poznata, rezul­
tat pa je Pregarčeva lepa knjiga, ki jo da­
nes predstavljamo. Na samem začetku 
pesniške zbirke pa je uvodne misli zapi­
sal kritik Carlo Milic.

Namen teh nekaj besed, ki jih bom se­
daj povedal, ni v tem, da bi se kritično 
opredeljeval do pesmi, ki nam jih Pregare 
sedaj ponuja v novi knjigi. Prvič tega ne 
počnem zato, ker je veliko poklicanih za 
ta posel in jasno, dosti bolje pripravljenih 
od mene, drugič pa tudi tega ne zmorem, 
ker pač dojemam poezijo prijatelja Alek- 
sija drugače, kot jo bodo ostali ljubitelji do­
bre knjige, sva namreč prijatelja. Seveda 
s tem nočem reči, da Pregarčeve poezije 
nočem ocenjevati kritično, ker bi se tako 
zameril prijatelju, ne, samo povedati ho­
čem, da Pregarčev svet idej in tudi njegov 
način življenja poznam. Prav o idejnem pa 
govori njegova poezija, o svetu idej, ki je 
tako raztrgal slovenskega človeka na koš­
čke, da nam pesnik Pregare že v začetku 
zbirke »Samohodec« zapiše: »v začetku je 
bila pika / rdeča / kot stenica I komaj vid­
no se je začela debeliti od izpite krvi / in 
že je to bila moja majhna rast...« Samo 
stran se boste obrnili in že se boste našli 
pred golim pesnikom, ki vam takoj pove, 
zakaj je samohodec:

»nikdar ni padlo mi na pamet da
bi se ponašal s tem
da nisem bil v zaporu...«
Že na prvih straneh nam je torej jas­

no, da nimamo opraviti s poezijo, ki člo­
veka pusti ravnodušnega, Pregarčeve be­
sede padajo na nas zelo ostro in bolijo, 
pred njegovo poezijo se človek ne more 
zateči v neka sanjarjenja, njegov svet je ze­
lo realen, naša sedanjost je, ki pa je še ka-

Lev Detela

Naš sodelavec z Dunaja Lev Detela je 
na letošnjem šestem mednarodnem pisa­
teljskem srečanju »Vilenica«, ki je bilo 5. 
septembra lani, predaval na temo: »Čemu 
pesniki v tem ubožnem času«. Njegov po­
seg objavljamo v celoti. (Ur.)

M nogi so se v antagonistični zgo­
dovini človeštva počutili kot odreši­
telji in osvoboditelji sveta, in m edtem  
ko so ti sredi slepih bitk brezum no va­
se in v svojo zm ago zaverovani un i­
čevalci življenja širili prostor svojega 
gospostva in se je ožilo območje člo­
večnosti in je nastopil ubožni čas, je 
zob časa že skrbel za poraze. Isti pes­
nik, ki je v dolgi pesnitvi K ruh in vi­
no vzkliknil »Cernu pesniki v tem 
ubožnem  času«, je napisal tudi tri ver­
zije pesmi Dichtermuth-Pesnikov po­
gum . H olderlin je him nično-zanosno 
menil, da so pesniki »jeziki ljudstva«, 
nam reč tisti, ki jih je podobno kot 
sporoča misterij binkoštnega prazni­
ka, razsvetlila ognjena resnica spo­
znanja.

Priznam , da me požar, ki je kot 
iracionalna stihija izpodkopal tem e­
lje elem entarnih življenskih pravic 
narodov razpadajoče Jugoslavije, 
vznemirja. Zavedam  se lastne nemoči 
sredi večsm ernosti različnih negativ­
nih procesov, in vendar je tu  tudi 
upanje, o katerem  govori Holderlin, 
ko v prvi verziji svoje pogum ne pes­
mi trdi, da sm o »Wir, die Dichter des 
Volks« (Mi, pesniki ljudstva), oziro­
ma kasneje »Wir, die Sanger des 
Volks« (Mi, pevci...) in tretjič in do­
končno »Wir, die Z ungen des Volks« 
(Mi, jeziki ljudstva...).

M ašinerija vojnega stroja je ogro­
mna, toda škornji militaristov so lon­
čeni. Ko zm agoslavno tolčejo z njimi 
ob tla, njihov korak že razpada.

H olderlin je bil veliki pevec, ven­
dar so m u sirene ponudile — kot vsa­
kom ur, ki m u  je dano spoznanje — 
orožje, ki je močnejše od vpitja in pet­
ja, molčanje. Z njim  je prevpil tiste, 
ki so imeli na tisoče besed, am pak že 
VVittgenstein in Karl VVolfskehl sta ve­
dela, da je beseda ob tej inflaciji be­
sede mrtva.

Ali naj sredi nakopičenih anom a­
lij ob nujni dolžnosti integracije he­
terogenih narodov v širšo naddržav- 
no skupnost zaradi stihij in totalita-
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Odposlanstvo 
Slovenske skupnosti 
pri tržaškem škofu

V ponedeljek , 13. t.m ., je od­
poslanstvo S lovenske skupnosti 
iz Trsta opravilo v ljudnostn i o- 
bisk  pri tržaškem  škofu  msgr. 
Bellom iju. V odposlanstvu so bi­
li pokrajinski tajnik Brecelj, pod­
tajnik M očnik in  predsednik Ha- 
rej. Člani delegacije so tržaške­
m u škofu  posredovali novoletna  
voščila  in izrazili željo , da b i se­
danji čas velik ih  sprem em b v Ev­
ropi in po svetu postal tudi čas za

Slovenski ministrski predsednik Peterle v Trstu

»Nismo številen, a tud

Msgr. Lorenzo Bellomi

resnejše reševanje in  urejanje 
m anjšinskih  problem ov. V pri­
jetnem  in  prisrčnem pogovoru je 
beseda tekla o b ližn jem  papeže­
vem  ob isku  v Furlaniji Julijski 
krajini, pri čemer so predstavni­
ki Ssk izrazili željo , da bi ob tej 
priložnosti prišla prim em o do iz­
raza tudi prisotnost s lovensk ih  
vernikov v  d eželi. Škof je om e­
nil vprašanje nove m eje med  
tržaško in  goriško škofijo in  v  tej 
zvezi naglasil, kako vse kaže, da 
bo ozem lje škofije odslej sovpa­
dalo z ozem ljem  pokrajine. To 
pom eni, da bi župnije D evin , 
M avhinje, Nabrežina, Šem polaj 
in  Z gonik  ter župn iji v obeh  
ezu lsk ih  naseljih  v Sesljanu in  
pri Štivanu prešle iz  goriške  
nadškofije v tržaško škofijo . V 
tej zvezi je msgr. Bellom i opozo­
ril na vprašanje pomanjkanja slo­
vensk ih  duhovnikov, ki postaja 
čedalje bolj pereče. Delegacija  
Slovenske skupnosti pa se je 
tržaškemu škofu zahvalila za nje­
govo zanim anje, da se je to vpra­
šanje do zdaj reševalo s priho­
dom  duhovnik ov iz sosednje  
Slovenije.

M sgr. Bellom i se je zahvalil 
za ob isk  in  pozornost, k i mu jo 
je izkazala Slovenska skupnost, 
in zagotovil, da bo tudi v prihod­
nosti našla v njem  pozornega so­
govornika.

Publika je ob obisku predsednika Peterleta v Trstu do zadnjega kotička na­
polnila  Peterlinovo dvorano (foto M. Magajna)

»Vsak n a ro d  im a v zgodovin i 
svoj trenu tek . N aš tren u tek  se še­
le začenja.« Tako je m ed  d rug im  
dejal p red sed n ik  vlade Republike 
Slovenije Lojze P eterle , ki je bil v 
ponedeljek , 13. t.m ., gost D ru­
štva slovensk ih  izobražencev  iz 
T rsta. Srečanja se je udeležilo  ve­
liko število poslušalcev . Iz besed  
p red sed n ik a  P eterle ta  je bilo m o­
goče razbrati p red v sem  precej­
šen  op tim izem  glede bodočnosti 
m lade  slovenske države . U gled­
ni gost je opozoril na dejstvo , da 
je to  m lado  repub liko  p rav  tisti 
d an  priznal V atikan (13. t.m . - op. 
ur.). Slovenija pa  je tud i doslej ži­
vela in  delala tako, ko t da bi bila 
že p rizn an a  država . Peterle  je v 
svojem  govoru  spom nil na  trag i­
čne vo jne d ogodke  in  poudaril, 
kako je naš narod  v tistem  tren u t­
k u  dokazal, da je sp o so b en  p re ­
vzeti de jansko  ob last v državi. 
D anes, je m ed  drug im  dejal p red ­
sedn ik , so vsi izgovori za ne- 
p riznan je  o d pad li, češ da bi bila

lahko R epublika Slovenija »slab 
vzgled« osta lim  državam .

Pri vsem  tem  je iz red n o  p o ­
m em bno še nekaj, je opozoril slo­

venski d ržavni predstavnik : prvič 
en o tn o st, ki jo je naš n a ro d  do se­
gel v najtežjih  tren u tk ih  in pri 
najpom em bnejših  odločitvah zad­
njih  m esecev, drugič pa  rojstvo 
nove slovenske sam ozavesti tako 
m ed  Slovenci v dom ovin i kot tu ­
di v zam ejstvu in zdom stvu . U pa­
ti je, da v bodoče ne bo prišlo spet 
do n ep o treb n ih  delitev, do »volil­
ne histerije« in do t.i. liberalno- 
k lerikalnega bipolarizm a, saj to 
našega n aro d a  ne bi pripeljalo  n i­
kam or. P riznan je  S lovenije sicer 
zelo veliko pom eni, v en d a r pa ga 
bo m orala m lada država sedaj šele

0  slovenski prisotnosti 
med papeževim obiskom

Slovenska zam ejska skavt­
ska organizacija javno odpira 
vprašanje slovenske prisotno­
sti m ed papeževim  obiskom  v 
Trstu . Zato prireja srečanje in 
vabi k razpravi druge m ladin­
ske organizacije, predstavnike 
pastoraln ih  svetov, društev, 
zborov in  skup in . Srečanje bo 
v petek, 24. januarja, ob 20.30 
v Peterlinovi dvorani v Trstu, 
Ulica D onizetti 3.

BOŽIČNI KONCERTI
Čeprav so božični prazniki za nami, imajo božične pesmi še vedno čudovito moč, 

da ustvarijo enkratno vzdušje božičnega sporočila. V minulem tednu je bilo v raznih 
cerkvah na Goriškem in na Tržaškem več božičnih koncertov, božičnic in razstav jaslic.

Na Tržaškem je bil v soboto, 11. t.m ., lepo obiskan božični koncert v župnijski 
dvorani v Boljuncu. Pobudnik večera je bil Mladinski dom, ki je tudi priredil božični 
ex-tempore. Koncert pa sta oblikovala Moški zbor od Novega svetega Antona v Trstu, 
ki ga je vodil Edi Race, in mešani zbor Mačkolje pod vodstvom Ignaca Duha.

V tržaški stolnici svetega Justa pa je bil v  nedeljo, 12. januarja, tradicionalni kon­
cert božičnih pesmi v priredbi Zveze cerkvenih pevskih zborov, ki sta ga letos oblikova­
la Združeni tržaški mešani zbor pod vostvom Janka Bana in ob orgelski spremljavi An­
dreja Pegana ter Dekliška pevska skupina Vesela pomlad z Opčin pod vodstvom Fran­
ca Pohajača. V drugem delu pa je nastopila vokalna skupina AVE iz Ljubljane, ki jo 
vodi Andraž Hauptman. Izvedla je 12 pesmi raznih slovenskih avtorjev tako pred ol­
tarjem kot na koru ob orgelski spremljavi Polone Gantar. Priložnostno misel, uglaše­
no na božični koncert in sporočilo božičnih praznikov, je imel openski župnik dr. Zvo­
ne Štrubelj. Spored je povezovala Marija Mamolo.

Prvi del letošnjega božičnega koncerta je bil posvečen skladatelju Zorku Hareju, 
saj je ta znani kulturni delavec pred nedavnim obhajal okrogel življenjski jubilej, lani 
pa je izšla pesmarica njegovih božičnih pesmi.

Številno občinstvo se je preteklo nedeljo udeležilo božičnega koncerta ZCPZ  
v sto ln ici sv. Justa v Trstu (foto M. Magajna)

uveljaviti. Začenja se torej obdob­
je izredno napornega dela, kjer bo 
p red v sem  p o trebna  en o tn o st, ne 
pa  ločevanje. P red sed n ik  Peterle 
je vsekakor poudaril, da  je g lede 
tega op tim ist, saj sm o znali v 
ključnih trenu tk ih  vedno  dokaza­
ti, da sm o sicer m aloštevilen, a ne 
m ajhen  narod .

Po teh  u v o d n ih  besed ah  p re d ­
sedn ika  Peterle ta  se je razvila za­
nim iva razprava. Udeleženci so se 
do taknili štev iln ih  področij, od  
gospo d arstv a , do vp rašan ja  m e­
dijev in gospodarsk ih  problem ov

l l l l t  ED



16. januarja 1992 NOVI LIST stran 5

FURLANIJA-JULIJSKA KRAJINA 
VEDNO BOLJ ODPRTA NA VZHOD

Slovenci
Srednja E
îni n

dike m iselnosti, ku lture in  javnega 
življenja sploh.

Slovenska problem atika je na tem 
posvetu vzbud ila  veliko zanim anja. 
P risotni udeleženci (med tem i m i­
nistrski funkcionarji) so pokazali do­
bro poznanje naše zam ejske m anj­
šinske stvarnosti. O dnosi z repub li­
ko Slovenijo, m edsebojni stiki m anj­
šin, vprašanje Slovencev v Italiji ter 
Italijanov v Istri, cerkveno življenje, 
p roblem  korošk ih  Slovencev, samo­
stojno nastopanje in slovenska stran­
ka v Italiji — to je le nekaj tem, ki 
so še posebej zanim ale udeležence 
tega zborovanja v A vstriji.

Prav gotovo sta slovenska prisot­
nost in  aktiven doprinos na podob­
nih  pobudah  pom em bna. Posebej, 
ko gre za predstavitev  naše sloven­
ske m anjšinske stvarnosti tu jim  po­
slušalcem. Na ta način se torej ovred­
noti slovenska priso tnost — zlasti v 
tem  srednjeevropskem  m erilu  — kot 
ena izm ed enakovrednih  in  živo so­
delujočih kom ponent v prostoru med 
germ anskim  in.slovanskim  svetom.

Narod in  njegov jezik , njegova 
ku ltu ra in  družbeno  živ ljen je so pri 
tem  tisti barom eter, ki najbolje odra­
ža u trip  njegovega bistva. In prav z 
zgovorno in  jedrnato  m islijo  o jezi­
ku naj zaključim o te vrstice, m isli­
jo, ki jo je v p rejšn jem  sto letju  zapi­
sal znani nem ški zgodovinar Burck- 
hardt, ko pravi: »Jeziki predstav lja­
jo najbolj neposredno in najbolj spe­
cifično razodetje duha narodov, so 
idealna podoba istega...«.

Slovenska skupnost pozdrav­
lja začetek razgovorov m ed Slo­
v e n ijo , Ita lijo  in  H rvaško za 
pravično ureditev m anjšinskega  
vprašanja tako v Italiji kot v Slo­
veniji in  Hrvaški. To je nova pri­
ložnost za utrditev sožitja in  do­
brososedskih  odnosov.

D eželno tajništvo Ssk je sode­
lovalo pri sestavljanju skupne

Slovenski ku ltu rn i k lub  in 
M ladinsk i odbor Slovenske 
prosvete vabita v soboto, 18. 
januarja, na

»SLOVENIJA PARTY«
(ob m ednarodnem  priznanju  

Slovenije), 
ki bo v prostorih  S loven­

ske prosvete v Ulici D onizetti 
3 z začetkom  ob 18.30.

spom enice predstavništva slo­
venske m anjšine, ki je bila izro­
čena zastopnikom  Slovenije in  
Italije ter poslana v vednost med­
narodnim forumom, zato seveda  
povsem  podpira njeno vseb ino

Furlanija-Julijska krajina se ne­
n eh n o  sp rem in ja  iz skoraj n ep o ­
m em bne m arg inalne  italijanske 
dežele v zelo p o m em b en  obm ej­
ni stra tešk i p rosto r, ki postaja 
ved n o  bolj zan im iv  tako za širše 
italijansko kot tud i za zahodnoev­
ro p sk o  gospodarstvo .

Pojem  m itte levropskega p ro ­
stora  postaja v ed n o  bolj aktualen, 
s tem  pa se večata ug led  Furla- 
nije-Julijske krajine in  n jena  vlo­
ga m ostu  m ed  Evropsko sk u p ­
nostjo  in  v zh o d n im  svetom . Tu 
gre p rip isa ti zaslugo  p redvsem  
furlansk im , p a  tu d i nekaterim  
tržašk im  in goriškim  podjetjem , 
ki so si v zadn jih  dese tle tjih  n a ­
brali veliko izkušen j v trgova­
nju  z repub likam i bivše Sovjet­
ske zveze in z d ržavam i Daljnje- 
ga vzhoda. O  u sp ešn o sti takega 
delovanja  pričajo n p r. podatk i iz 
leta 1989: v m ed trgov insk ih  iz­
m en javah  je naša  dežela dosegla 
11% od  2.659 m ilijard italijanske­
ga izvoza v bivšo  Sovjetsko zve­
zo, m ed tem  ko je deželn i izvoz v 
republike bivše Jugoslavije znašal 
17,5% od  sk u p n ih  927,5 m ilijard 
celo tnega italijanskega izvoza.

O snova, ki bo dala še večji za­
gon  severovzhodn i italijanski in ­
dustriji, pa je vsekakor državn i 
zakon  štev . 19 za obm ejna p o ­
dročja, ki je postal veljaven prav 
p red  en im  letom  in ki p red v id e ­
va razn e  u g o d n o sti za tista  pod-

in  izraža željo , da bi jo pogajalci 
v največji m ožni meri upoštevali.

D eželno tajništvo Ssk pa že­
li, tudi na podlagi obširne raz­
prave na svojem  zasedanju 7. 
januarja v N abrežini, podčrtati 
nekatere politične in  vseb inske  
zahteve.

Pričakujemo, da bosta pogod­
bi med Italijo in S lovenijo o po­
ložaju obeh m anjšin podpisani 
istočasno in da bosta vsebovali 
točne in enake roke za odobritev  
izvršilnih norm ter uveljavljenje  
določil.

Italija naj uradno prizna Slo­
veniji značaj dediča Jugoslavije, 
kar zadeva mednarodne sporazu­
me o položaju slovenske m anjši­
ne, in naj potrdi nedotakljivost 
meje, saj mora biti skupna per­
spektiva obeh sosednjih narodov 
v sodelovanju, sožitju  in  prese­
ganju om ejitev, ki jih sicer meje 
lahko prinašajo.

Slovensko m anjšino je treba 
obravnavati kot enoto v vseh treh 
pokrajinah Furlanije-Julijske kra­
jine, kjer živ i, zato naj Italija u- 
radno sprejme razlago, da 8. člen 
O sim ske pogodbe ne ve velja le

jetja, ki usm erjajo  svoje investici­
je v države H eksagonale (Poljska, 
M adžarska, A vstrija, Č eškoslova­
ška, bivša Jugoslavija in  Italija) in 
v bivšo Sovjetsko zvezo; zakon 
p redv ideva  m ed  d ru g im  u stan o ­
vitev finančnega cen tra  off-shore 
v tržaškem  pristanišču, Banke po­
datkov  in u stanov itev  u radov , ki 
bodo  n ud ili pod je tjem  strokovno  
pom oč na  trgovinskem  področju.

Č eprav  je bilo leto 1991 zaradi 
m nogih  političnih in ekonom skih  
sp rem em b prob lem atično  za ve­
čino trgovsk ih  in industrijsk ih  
podjetij n aše  dežele in  čeprav  se 
je deželna p ro izvodn ja  zm anjša­
la od  2,7% na  1,4%, si m nogi d e ­
želni ekonom ski operaterji veliko 
obetajo od  tega zakona, obenem  
poudarjajo  nu jnost po večji in o d ­
ločnejši z a v z e to s ti ita lijan sk e  
v lade.

Dežela Furlanija-Julijska kraji­
na je v p re tek lem  le tu  izpeljala 
vrsto  zah tevnih  sprem em b na po­
dročju  industrijske  politike, ki se 
m ora čim prej prilagoditi ekonom ­
skim  kriterijem  Evropske skupno­
sti in zah tevam  podjetništva, ki so 
zelo različna od tistih  izp red  de­
setih  let. D ežela ne bo  več n ep o ­
sred n o  n u d ila  g o spodarskem u  
sek to rju  ra z p rše n ih  finančn ih  
po d p o r, nič več ne bo p rispevala  
v red n o  delovanje  razn ih  in d u ­
strijskih podjetij, tem več bo n a ­
m enila svoje p o d p o re  p redvsem

za bivše Svobodno tržaško ozem ­
lje, temveč, povezan s preambulo 
pogodbe, predstavlja obveznost 
do celotne slovenske m anjšine.

Zaščitne norme morajo zaob­
jemati vsa življenjska področja 
manjšine, torej tudi gospodarska  
vprašanja in prostorsko načrto­
vanje.

Zajamčiti je treba zastopstvo  
m anjšine v izvoljen ih  svetih od 
parlamenta preko dežele do po­
krajin in  občin ter zagotoviti av­
tonom ijo šolskem u, inform acij­
skem u in drugim  sektorjem .

Tudi pripadnikom  slovenske  
manjšine v Italiji je treba om ogo­
čiti dvojno državljanstvo, če to 
želijo  in  če bo to predm et m ed­
narodnih pogovorov.

Končno je treba povrniti ško­
do ljudem  in ustanovam , ki so 
trpeli zaradi raznarodovalnih u- 
krepov fašističnega režima.

Slovenska m anjšina mora so­
delovati tako pri pripravljanju  
pogodbe kot pri sestavljanju iz­
vršiln ih  norm in mora dati zanje 
soglasje ter biti soudeležena pri 
njihovem  uresničevanju in  nad­
zoru nad uresničevanjem .

tak im  ustan o v am , ki bodo  n u d i­
le podjetjem  raznovrstne strokov­
ne usluge na  področju  industrije.

D eželna in dustrijska  politika 
bo torej podp ira la  s tra teško  po ­
m em bna pod je tja  ne več toliko z 
denarnim i prispevki, tem več si bo 
prevzela nalogo koordinatorja na­
dom estn ih  dejavnosti, kot je npr. 
že ravnala  ob zap rtju  ru d n ik a  v 
Rajblu; s posredovanjem  deželne­
ga odborn ištva  za in dustrijo  bo 
nam reč deželno  industrijsko žele­
zarsko pod je tje  zgrad ilo  v istem  
kraju  nov  objekt, kjer bodo  do se­
danji rudarji našli novo  zaposli­
tev.

Društvo glasbenih pedago­
gov Prim orske in S lovenski 
center za glasbeno vzgojo »E- 
m il Komel« vabita na

večer z m ladim i koncertanti
ki bo v K atoliškem  dom u v 

Gorici v sredo, 22. januarja, 
ob 19.30.

Sodelujejo gojenci G lasbe­
nih  šol Prim orske.

D eželne m ed n a ro d n e  p o b u d e  
se seveda ne  bodo om ejile sam o 
na industrijsk i sektor, tem več bo 
ved n o  večja pozo rn o st nam en je­
na tu d i tistim  ekonom skim  sek­
torjem , ki se bodo specializirali 
p redvsem  v n u d en ju  razn o v rst­
n ih  uslug; v to rea lnost spada  
prav gotovo Bic (Business innova- 
tion  center), ki je po seb n e  vrste 
šola za tiste  p od je tn ike  ali eko­
nom ske operaterje, ki želijo u res­
ničiti svoje načrte na področju  vi­
soke tehnologije; obstaja  pa  tud i 
Mib (M aster International center), 
ki je prvi italijanski m aster usm er­
jen predvsem  v šolanje novih me- 
nadžerjev , ki bodo  delovali v tes­
nem  stiku  z v zhodno  E vropo. O b 
vsem  tem  pa bodo  im eli važno 
vlogo tu d i C en ter za zn an stv en e  
raziskave in seveda razn e  bančne 
ustanove naše dežele, ki so že se­
daj v veliko pom oč tistim  p o d je t­
jem , ki želijo p ro d re ti na tuja 
tržišča.

V nasledn jih  štev ilkah  tega 
tedn ika  bom o skušali bolj nazo r­
no p redstav iti vlogo posam ezn ih  
ekonom skih  s tru k tu r in ustanov , 
ki bodo  v bližnji p rih o d n o sti n e ­
d vom no  prispevale  velik delež k 
razvoju  g o spodarstva  v naši de-

(dalje prihodnjič) 
D avid Slobec

DAROVI IN PRISPEVKI ~~\

G. Franc Bavdaž iz Trsta je daro­
val 50.000 lir v tiskovni sklad  Nove­
ga lista.

Ssk in mednarodni
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Marko Sosič ^ R O S c l  Lici
V rokah imam sila drobceno knjigo, ki 

pa jo toplo priporočam vsakomur, ki ima 
rad dobro literaturo, svetujem pa jo tudi 
tistim, ki bi radi vedeli, kaj je dobra lite­
ratura, seveda bi bilo prav, da bi jo brali 
tudi tisti ljudje, ki so v poplavi brezupne 
literature že pozabili, kaj pomeni dobra 
zgodba in kaj imeniten knjižni jezik. Zelo 
prav pa bi bilo, da bi jo prebrali tudi ljud­
je, ki danes pišejo tako, kot da bi pisali vče­
raj za jutri, za danes pa so pozabili, ne- • 
mogoče torej. Ali tvezijo nekaj tja v en 
dan, ali pa se gredo neke imenitne nauče­
ne vsevede, ki delijo nauke na levo in des­
no, povedo pa ne ničesar, če so seveda 
sploh kaj imeli. Če pa imajo že nekaj za 
na dan, ne znajo priti na svetlo z enostav­
no besedo, zatekajo se v reko pozabljenih 
in nepotrebnih besed, ki jih pogoltne, in 
zmečka!, nekje ob bregu nemogoče dolgih 
zapletenih stavkov, za slavo literature se­
stavljenih.

Drobno knjižico je izdalo ZTT, ki je ko­
nec lanskega leta, v decembru, dalo na dan 
novo zbirko knjig, kateri je dalo naslov 
»Devin«. Imenitno opremljeno knjigo je 
napisal Marko Sosič, naslov pa so ji dali 
»Rosa na steklu«, nežen in zelo tankoču­
ten naslov, ki imenitno zadene bistvo So- 
sičevega pisanja. Za pisanje gre namreč, 
za dobre zgodbe gre in še za več, za mno­
go več.

Sosič je v podnaslov postavil besedo, 
ki jo malokateri od nas pozna, a zelo do­
bro zadene bistvo pisateljevih koščkov 
i>sakdanjosti, ki gleda v nas iz avtorjeve­
ga pisanja. Svoja literarna dela je nam­
reč poimenoval»novelete«, sedaj pa lahko 
sami zbirate: ali se boste odločili, da boste 
mislili, da so to majhne novele, ali pa bo­
ste raje mislili, da so to majhni romani. 
V obeh primerih boste imeli prav, morda 
pa tudi narobe. V enem pa si boste edi­
ni z menoj, strinjali se boste namreč, da 
gre za dobro literaturo, za literaturo,

V decembru so izdali v furlanskem 
m estecu San Giorgio di Nogaro zani­
mivo publikacijo z naslovom »La poe- 
sia — Voce di pace nelle terre delTan- 
tico patriarcato« (edizioni la bassa — 
poesia/3). Zanimivo sem  napisal za­
to, ker v njej najdem o tudi našega ro­
jaka pesnika Borisa Pangerca.

V bistvu gre za projekt, ki so ga 
furlanski zanesenjaki kulturnega dru­
štva »la bassa« hoteli narediti p red ­
vsem zato, da bi se končno videlo, ko­
liko različnih kultur in narodov je lah­
ko živelo v slogi v starem  oglejskem 
patriarhatu . V endar je lična publika­
cija šla še dlje, v uvodu nam reč pra­
vijo, da bi radi dosegli to, da bi se 
ljudje končno zavedli, kakšna vrlina 
je mir. Domenico Zannier lepo zapi­
še, da je končno treba reči narodnim  
m onokulturam  odločni ne, ker bodo 
lahko sam o na tak način preživele 
m ajhne narodnostne skupine in tudi 
veliki narodi. O rganizatorjem  pa ni 
šlo sam o za neke že vnaprej izraču­
nane lepe poteze, am pak za dejstvo, 
da bi pokazali, da se je na območju 
oglejskega patriarhata res dalo skupaj

Marko
Sosič

ROSA
N A
STEKLU

Naslovna stran Sosičeve knjige

ki ji danes na Slovenskem skorajda ni pri­
mere.

Marko Sosič je po poklicu režiser, film­
ski režiser, pa čeprav danes vsi vemo, da 
predvsem režira drame v gledališčih in vo­
di novogoriško gledališče. Napisal sem, da 
je Marko Sosič v bistvu filmski režiser 
predvsem zato, ker se to v njegovih nove- 
letah vidi. Imenitne zgodbe so to, imenit­
ne filme vam zavrtijo pred očmi, katerih 
režiser postanete vi v trenutku, ko ste kon­
čali z branjem ene od novelet. Vse so nam­
reč take, kot je življenje, imenitno so za­
stavljene in na nobena x>prašanja ne od­
govarjajo, kakih večjih tudi ne odpirajo, 
enostavno samo so. Jezik je namerno iz­
bran in suh, nobenih pleonazmov in ne­
potrebnih metafor, primer, nobenih flos­
kul in sploh: jezik je čist, suh, enostaven 
in lep, kot rosa na steklu.

Kakšno olajšanje, ko vzameš v roke So­
sičeve novelete! Ko bereš in bereš in ne mo­
reš verjeti, da še kdo tako piše: enostav-

živeti v krščanskem  d u h u  različni ob 
različnih, a vendarle vseeno bratsko 
povezani v znam enju krščanske lju­
bezni.

V knjižici so zastopani p redstav­
niki vseh jezikovnih skupin , ki so na 
področju oglejskega patriarhata žive­
le. Slovence zastopa Boris Pangerc z 
dvem a pesm im a v slovenščini, na isti 
strani je tudi italijanski prevod njego­
vih pesm i. Pred pesm i so dali kratek 
življenjepis o vsakem  avtorju in kra­
tek oris sodobnih pesnikov vsakega 
naroda. O  sodobnih slovenskih pes­
nikih je napisala nekaj vrstic profesor 
Marija C enda, ki je navedla samo 
Kocbeka, Bora, Cirila Zlobca, Zajca, 
Strnišo in Šalamuna, od zamejskih pa 
vse sedaj že uradno  priznane pesni­
ke: Bratuževo, Beličiča, Pregarca, Žer- 
jalovo, Mermoljo, Čuka, Mijotovo, 
Bruno Pertot, Pangerca in Kravosa, 
Košuto, od Rezjanov pa je om enjen 
Quaglia. Boris Pangerc je v knjižico 
dal dve pesm i, prva nosi naslov »Pe­
sem  za jutri« in druga je »Krvna pe­
sem«.

Jurij Paljk

no, brez nekega podajanja danes nikomur 
potrebnih naukov, suho. Večkrat sem že 
ponovil besedo suho, nameroma, ker mis­
lim, da ta najlepše pove, kakšen jezik upo­
rablja Sosič. Kakšne zgodbe, kakšno živ­
ljenje! Nobenega nepotrebnega tekanja v 
razne sloge, ki vse pokvarijo v literaturi, 
nobenega iskanja nečesa novega, a prav 
zato dosti bolj novo. In če parafraziram:
»dolgost življenja« je pri Markovih nove- 
letah nalašč kratka. Izborno kratka. No­
velete se nadaljujejo potem v nas samih, 
upam si trditi, da bo vsak bralec po vsaki 
noveleti še sam v mislih »snemal film na­
prej«. Avtorju gre namreč zato, da samo 
nekaj pove, važen je dogodek, življenje, 
drugo dodamo sami. Nobene razlage, no­
benega pridiganja, samo pristno življe­
nje, sanje, želje, vse kar pač spada k živ­
ljenju. In zakaj ne: življenje so včasih sa­
nje in sanje so včasih bolj življenje kot pa 
življenje samo!

Marko Sosič piše o ljudeh, ki jih ima­
mo okrog sebe ogromno, preveč, še sami 
smo del njih. Lahko bi zapisal, da piše o 
malem človeku, a ne bom, ker malega člo­
veka za Sosiča ni, je samo človek, ki živi 
svoje življenje, lastno življenje, z vsem, 
kar le-to prinaša vred. Včasih ga prema­
gajo sanje, včasih se mu nekaj samo zdi, 
včasih samo živi. Kot jaz, kot vi. Lepo je, 
da so novelete postavljene v naše kraje. Te­
ga ne pravim zato, ker bi jih Marko ne 
znal postaviti kam drugam, to pravim sa­
mo zato, ker Marko zelo dobro pozna slo­
vensko dušo, tisto, ki jo najdemo v vsa­
kem »junaku« njegovih novelet. Je sicer 
podobna ostalim, ima pa nekaj svojega, 
morda samo zato, ker je preveč razklana, 
da bi lahko bila nekje enovito popolna, 
morda pa samo zato, ker živi ob meji, na 
prepihu.

Niti enega naslova nisem omenil. Na­
lašč. Nima smisla delati obnov, te naj de­
lajo kritiki, ki vedno nekaj samo obnav­
ljajo in vedno nekaj dopolnjujejo. Nove- 
letam Marka Sosiča ni kaj dodajati. No­
velete samo so, tako kot življenje, ki eno­
stavno in najprej samo je, šele nato pride 
vse ostalo. Jezik je napisalo življenje, av­
tor ga ni iskal nikjer drugod. To je dobro. 
Zelo dobro, morda za nekatere preveč do­
bro, da bi lahko to priznali. Zame je to fan­
tastično, sit sem namreč vsega spreneve­
danja ob dejstvu, da pisatelji predvsem 
slabo pišejo in šele potem pišejo. Vsa rev­
na in na vse štiri vetrove oznanjana bom- 
bastika nekih samozvanih postmoderni­
stov iz Ljubljane se razbije ob trdnih če­
reh Sosičevega knjižnega jezika. Za Mar­
ka namreč še vedno velja, da je kamen naj­
prej kamen. Če je kraški ali drugačen, ni 
važno za dejstvo, da je kamen. Da z njim 
lahko nekoga usekaš po sencah, tudi ne. 
Kot ne, da ga lahko samo pustiš, kjer je 
bil. To je Sosičev jezik. Tako je tudi živ­
ljenje. Vse drugo je navlaka. Te pa avtor 
ne mara. In prav je tako.

Knjiga novelet Marka Sosiča »Rosa na 
steklu« je dobra knjiga dobrih zgodb do­
brih romanov in dobrih filmov. Šestnajst 
jih je. Številko sem napisal zato, ker je 
vsakdo pripravljen plačati šestnajstkrat de­
set tisoč lir za kino predstave, ni pa pri­
pravljen odšteti petindvajset tisoč lir za 
Markovo knjigo, toliko namreč knjiga »Ro­
sa na steklu« stane. To pa je velika škoda. 
Zamudil bo namreč šestnajst dobrih pred­
stav, šestnajst dobrih novelet.

Jurij Paljk

Vinicio Turello 
novi predsednik 
deželne vlade
4uill D
hrvaška prizadevanja za osamosvoji­
tev in se trudil, da bi takšno stališče 
prodrlo tudi v Rimu. Prav zaradi te­
ga je večkrat prišel v  spor z zunanjim  
ministrom De Michelisom, sociali­
stom, čigar omahljivo stališče je v tej 
zvezi znano.

Kot pragmatik se je izkazal tudi 
glede vprašanja zaščite slovenske 
manjšine v Italiji. Zavzemal se je, da 
bi Rim končno odobril globalni manj­
šinski zaščitni zakon in v tej zvezi v 
zadnjem času dosegel, da je tudi vi­
demski pokrajinski svet spregovoril 
jasno besedo o tem vprašanju. Zna­
no je končno, da se je predsednik Bia- 
sutti odločno zavzel za odobritev de­
želnega zakona, ki predvideva finan­
čne prispevke za slovenske kulturne in 
druge ustanove. Biasutti je enako skrb 
kazal tudi za potrebe italijanske manj­
šine v Sloveniji in na Hrvaškem ter 
je vedno povezoval reševanje odprtih 
vprašanj obeh manjšin.

Slovenci v Italiji na splošno pozi­
tivno ocenjujemo delo dosedanjega 
predsednika Biasuttija. Zato mu tu­
di želimo nadaljnjih uspehov pri o- 
pravljanju novih političnih dolžnosti.

*  *  *

Izbrana dela 
Leva Detele 
v več knjigah

Tik pred izidom je prva knjiga Iz­
branih del Leva Detele, ki bodo izha­
jala v Ljubljani. U vodno študijo k 
prvem u zvezku, ki bo obsegal okrog 
250 strani, je napisal esejist in kritik 
Tomo Virk, založnik je ars agencija 
sfinga, ki jo vodi književnik in preva­
jalec Brane Gradišnik, publikacijo je 
oprem il Jure Kocbek. V prvi knjigi je 
objavljena Detelova zgodnja proza, ki 
jo je pisal v letih 1960-1975 po odho­
du v emigracijo in je delno izšla v 
prvih izdajah v Trstu. V prvi knjigi 
Detelovih Izbranih del, ki nosi naslov 
Poslednja gora, so natisnjeni izbrani 
teksti iz publikacij Blodnjak (Trst 
1964), A tentat (Trst 1966), Kraljev kip 
(London 1970), Izkušnje z nevihtam i 
(London 1967) in drugi primeri avtor­
jevega m odernega pisateljskega na­
čina.

V naslednjih  letih bo izšlo še več 
knjig Detelovih izbranih del, m ed 
drugim  slovenski prevodi njegove 
nem ške proze (n.pr. Legende o oče­
tu), poezija, esejistika, dram atika in 
izbor iz poljudnih spisov. Lev Dete­
la, ki je m ed leti 1960 in 1990 živel v 
emigraciji, je na izdajo svojih knjig v 
dom ovini čakal več desetletij.

Knjiga Poslednja gora — Izbrana 
dela Leva Detele, prva knjiga — bo 
naprodaj v knjigarnah v Sloveniji in 
v zam ejstvu, naročite pa jo lahko tu ­
di pri avtorju na D unaju, A-1220 
VVien, D onaustadtstr. 30.

POEZIJA - G
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NAŠA DRUŠTVA

SKD »GRAD«

Posnetek s priljubljenega praznika pri Banih, ki posnema stare vaške običaje

OD

S ep tem bra  1990 so pri Banih, 
p rijetn i slovenski vasici p ri Trstu, 
ki je zarad i štev iln ih  razlastitev  v 
zadn jih  letih  skoraj povsem  izgu­
bila svojo nekdanjo  podobo, u sta­
novili S lovensko k u ltu rn o  d ru ­
štvo »Grad«. D ruštvo  je nastalo  
na p o b u d o  m ladih; lahko  bi sicer 
rekli, da  je sp e t obnovilo  svojo 
nekdan jo  dejavnost, saj je ku ltu r­
na organizacija z istim  im enom  
obstajala v vasi že p red  d rugo  
svetovno  vojno.

Če naj na  kratko  obnovim o 
»kulturno zgodovino« Banov, je 
treba najprej povedati, da  je bilo 
v tej vasi v začetku  sto letja  u s ta ­
novljeno konzum no društvo , ki je 
upravljalo  dom ačo d ru š tv en o  go­
stilno. N ekaj let kasneje  je prišlo 
do ustanov itve  pevskega društva  
»Gaj«, po tem  pa  še m lad inskega 
d ru š tv a  z istim  im enom , ki se je 
poleg k u ltu rn e  dejavnosti zan i­
m alo tu d i za šport. Leta 1925 pa

je pri Banih začelo delovati m la­
d insko  d ru štv o  »Grad«, ki je n a ­
stalo  z združitv ijo  članov dom a­
čega »Gaja« in  d ru š tv a  »Višave« 
od  Ferlugov. Kaj km alu  pa je m o­
ral »Grad« u tihn iti, saj je fašizem , 
kot znano, leta 1927 ukinil vsa slo­
venska  d ru štv a .

D om ačini so takoj po vojni ob­
novili p ro sv e tn o  d ru štv o  »Gaj« z 
m ešanim  pevskim  zborom , dram ­
sko sk u p in o  in knjižnico. K ultu r­
na d e javnost v vasi je tako spet 
zaživela, v en d a r pa je delovanje 
p red v sem  h u d o  oviralo po m an j­
kanje p rim ern ih  p rosto rov . O b 
koncu  šestd ese tih  let je bil ob ­
novljen  tu d i m lad insk i krožek 
»Gaj«, čez nekaj let pa  je prišlo do 
dolgega p rem ora , ki je trajal vse 
do  osem d ese tih  let.

Nekaj po  letu  1980 je pri Banih 
začel delovati m lad insk i krožek 
»Bani«. P ripadnik i m lajše genera­
cije so začeli prirejati za vaščane

BANOV
razna  k u ltu rn a  in  d ru žab n a  sre­
čanja. Ker so bile h u d e  težave s 
prostori, je nekaj zatem  prišlo tu ­
di do u stanov itve  zad ru g e  »Ban«, 
ki je v začetku  štela kakih  90 čla­
nov. V sakdo je nekaj p rispeval za 
o d k u p  sedeža , ki naj bi služil ta ­
ko n am en o m  d ru štv a  kot za d ru ­
ge (društva nam reč v Italiji ne m o­
rejo biti lastniki neprem ičnin). Za­
d ru g a  je o d k up ila  O včarjevo h i­
šo, ki je d an es popo ln o m a p re ­
novljena in odlično služi svojem u 
nam en u . Po načrtu  o rgan iza to r­
jev naj bi v k ra tkem  času postala 
tu d i p o m em b n o  zbirališče naših  
ljudi z vasi in  okolice, v en d a r o 
tem  nekoliko kasneje.

S ep tem bra  p red lan i, ko je bil 
sedež končno  nared , so Banovci 
sklenili, da ustanov ijo  Slovensko 
ku ltu rn o  d ru štv o  z istim  im enom  
kot nekoč — »Grad«. Povejm o 
naj, da je G rad  led insko  ime. Č e­
prav  novo d ruštvo  obstaja razm e­
rom a malo časa, je že opravilo po ­
m em bno  delo  v svoji vasi. P rire­
dilo je več ku ltu rn ih  in d ružabnih  
srečanj, nekaj strokovn ih  p red a ­
vanj o p rob lem ih  vasi, n a jpo ­
m em bnejša  pa  je bogata  e tn o ­
grafska razstava ljudskih  noš (ro­
čno izdelan ih  p red  nekaj leti na 
pobudo društva) in starih  fotogra­
fij, ki so jo člani d ru štv a  p rip rav i­
li konec novem bra  lani. Razstava 
je vzbudila izredno zanim anje tu ­
di p ri italijanski publiki, s trokov­
njaki pa so se o razstav i izredno  
pozitivno  izrazili. Kot inform aci­
jo naj povem o, da si bo zbirko sta­
rih  fotografij m ogoče ogledati tu ­
di v bodoče, saj od  novem bra  d a ­
lje stalno visijo v Ovčarjevi hiši pri 
Banih.

Izredno  pozitivno  je tu d i dej­
s tv o , d a  d e lu je jo  v d r u š tv u  
»Grad« p re težn o  m ladi. P red sed ­
nik  G oran  K ocm an p rip ad a  m laj­
ši generaciji, saj sedaj služi vo ja­
ški rok, m ladi pa so tud i drugi čla­
ni odbora. Tajnica d ru š tv a  Kristi­
na Kovačič, ki nam  je p o sred o ­
vala p o d a tk e  o de lovan ju  SKD 
»Grad«, je m ed d ru g im  p o v ed a­
la, da je v d ru štv o  včlanjenih  ka­
kih 120 oseb  od  Banov in Ferlu­
gov do okoliških vasi. D ruštvo to­
rej zd ru žu je  celotno vaško  sk u p ­
nost. Povedala  je še, da  bo v O v­
čarjevi hiši km alu  zaživela d ru ­
štvena  »krčma«, v kateri bo p ro ­
stora  tu d i za razna d ru g a  sre­
čanja.

O b koncu  je treba še p o v ed a­
ti, da je na po b u d o  članov za d ru ­
ge »Ban« in  kasneje tu d i s po m o ­
čjo d ru štv a  »Grad« p red  nekaj le­
ti p o n o v n o  zaživel trad icionaln i 
p razn ik , ki so m u  organizatorji 
dali im e »Sagra p o d  kostanji«. 
P razn ik  je vsako  leto p rvo  n e d e ­
ljo v septem bru, zgleduje pa se po 
starih, p ristno  vaških običajih. Ba­
ni so doslej ed ina vas na K rasu, 
ki je p o n o v n o  in  tako verno  o b u ­
dila svoj stari p razn ik . Vse p o te ­
ka res tako , kot je bilo nekoč.

Kar zadeva  načrte za bodoč­
nost je tajnica SKD »Grad« Kristi­
na  Kovačič dejala, da  že n edavna  
etnografska razstava kaže, kakš­
no po t bodo  odborn ik i d ruštva  
ubrali v p rih o d n o sti. Z astavili so 
si nam reč cilj, da bodo  šli v sm er 
v ed n o  nov ih  idej in p rired itev , ki 
zanim ajo  širšo publiko  in tud i 
m lade. Veliko pričakujejo od d ru ­
štvene »krčme«, ki jo bodo  v k ra t­
kem  odprli, v načrtu  p a  imajo tu ­
di p renov itev  vsaj neka te rih  na j­
značilnejših  že p ropadajočih  sta ­
rih  stavb v zgodov inskem  centru

Mitja Terčon Južna Afrika danes m
(Vtisi z  enomesečnega potovanja)

P otovanja  so m e od  v ed n o  zelo privlačevala; ko je bilo le m ogo­
če, sem  svojo veliko željo po  sp o zn av an ju  in o d k rivan ju  nov ih  dežel 
te r ljudi tu d i u resn ičeval. Z lasti v š tu d en to v sk ih  letih  sem  si red n o  
privoščil vsaj eno  daljše po tovanje  na  leto. T em u sem  se na žalost m o­
ral o d p o veda ti, ko sem  se red n o  zaposlil. Č asa za dolge izlete im am  
sedaj v ed n o  m anj, bodisi zarad i službe sam e, kot zarad i d ru g ih  ob­
veznosti, ki nastop ijo , ko človek do rase  in ne živi več v  brezskrbn ih  
m ladih  letih , ko m u je v b istvu  ed in a  obveza študij.

Kljub v sem u  mi je tokra t — prvič po  treh  letih  — v en d arle  uspelo  
najti m esec dn i časa za daljše po tovan je . Izbral sem  si Južno  Afriko, 
d ržavo  velikih n a rav n ih  zan im ivosti, ki je v zad n jih  letih  pogosto  na 
zunan jepo litičn ih  s tra n e h  svetovn ih  časopisov, revij, rad ijsk ih  in te ­
levizijskih dnevn ikov . Želel sem  si ogledati to  atip ično afriško d rža­
vo, kjer še v ed n o  v ladajo  belci in k jer sta s ta n d a rd  in način  življenja 
zahodnoevropsko-am eriška; hotel sem  se seznaniti z južnoafriško eko­
nom sko, politično in družbeno  specifičnostjo na črni celini. Vedel sem, 
da je bogata Južna Afrika v p reh o d n i fazi, ko je komaj odpravila apart­
heid  (skupek  zakonov  o rasnem  ločevanju) in se sedaj priprav lja  na 
drugačno  p rih o d n o st.

Poleg socialno-političnega m e je vsekakor privlačeval še en  vidik 
te zem lje; Južno Afriko im enujejo  »kontinent v eni državi« zaradi raz­

ličnih tipologij pod n eb ja  in narave: o d  su b tro p sk e  in v lažne  do suhe  
in puščavske, od  tip ične sredozem ske klim e do savane, od  visokih 
gora in a lpsk ih  sm učišč do n eskončn ih  ž itn ih  polj na no tran ji p lan o ­
ti. O biskati sem  hotel n jene štev ilne n a ro d n e  parke, k jer so tipične 
afriške rastlinske  in živalske v rste  n ed v o m n o  najbolje oh ran jen e  in 
kjer jim  — zarad i odličnega up rav ljan ja  teritorija  — ne p re ti nev ar­
n o st izum iran ja .

Razlogov je bilo torej dovolj, da sem  se odločil za po tovan je  v Ju­
žno  Afriko.

O dpo to v a l sem  z m ilanskega letališča M alpensa, ki se še zdaleč 
ne m ore prim erjati z letališči velik ih  ev ropsk ih  m est. M ed tem  ko iz 
F rankfurta, L ondona, Pariza vzleti ali p ris tan e  skoraj vsako  m inu to  
novo  letalo, je p ro m et na m ajhnem , p rovincialnem  letališču  M alpen­
sa b istveno  m irnejši. D inam ični in  bogati M ilan torej odločno  nim a 
p rim ernega letališča.

Vkrcal sem  se na  Boeing 747 Južnoafriške letalske d ružbe . P o to ­
vali sm o p rek o  Lizbone, kjer se je letalo napo ln ilo  do zadn jega  sed e ­
ža s portugalsk im i izseljenci v Južni Afriki. Leteli sm o nad  A tlan t­
skim  oceanom  okrog afriške celine, ker ostale afriške d ržave  tedaj še 
niso dovolile južnoafrišk im  letalom  prelete ti n jihovega zračnega p ro ­
stora. Pot je bila zato  b istveno  daljša. Po p e tn a js tih  u rah  vožnje  pa 
sm o vendarle  pristali na letališču Jan S m uts v Johan n esb u rg u . Poleg 
nekega Furlana iz Palm anove, ki živi v D u rb an u  že 35 let (pravi, da 
bo n asledn je  leto tu d i zadn je  in da  se bo n a to  vrnil v Italijo), sem  na 
letalu spoznal tud i 28-letnega Roberta iz Johannesburga , ki se je p rav ­
kar vračal dom ov  po enom esečnem  obisku pri so rodn ik ih  v severni
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Pesniški pogum na poligonu 
med vojno in molkom
pilili 0
telj odločil za zadnji, v skrajno sub­
stanco naše eksistence segajoči od­
por. Ta avtor fantastičnih, absurdnih 
in črnih zgodb ter dram  ni edini v 
zadnjem  času, ki se je odločil za tako 
pot. Tudi iz sredine te m ajhne, a 
skoncentrirane slovenske književno­
sti, se je prostovoljno poslovilo več 
subtilnih, posebno nadarjenih talen­
tov. Je to usoda molka na potresni 
črti, kjer se Srednja Evropa stika s 
pandem onijem  Balkana?

Na vsak način obstaja ustvarjalni 
molk, ko se duša, kot pri H olderlinu 
ali R im baudu, zapre vase in spoji z 
valovanjem  etra, ki je konkretno ne­
vidno in neslišno.

V času am putiranega družbenega 
razum a se na tako pot izključevanja 
iz konteksta podajo le nekateri. Ne 
m orem  se odločiti za molk, kot pisa­
nje pesm i ni utihnilo niti po grozotah 
genocida v Auschvvitzu. In četudi 
m orda gre za inflacijski napor tisoče­
rih besed, za kulturnopolitični para­
doks in literarni ornam ent, se brez ev­
forije odločam za kritično m orda tu ­
di hum ano moč besed, ki se upirajo 
starim  enoum jem  in novim  brezum ­
jem.

Kljub lastni nem oči sredi enkrat­
nega herojstva časa pa tudi vloga sve­
tovljanskega popotnika skozi prostor 
in čas m arsikaterem u pisatelju kar 
prija. O b integraciji raste tudi no­
m adska strast. V tem  kontekstu  je 
razkosavanje nekdanje Jugoslavije za­
res manj kot absurdni oksim oron, bi 
mislil Peter Handke. Ob tem  pa je za­
menjal posledice z vzrokom . Tudi v 
Ponovitvi in pri Kobalovih je prav ta­
ko kot ob prevajanju Lipuševega Di­
jaka Tjaža zanosno iskal in odkrival

neko arhaično, mitologizirano Deve­
to deželo, Indijo Korom andijo ljud­
stva izven konkretnega časa in p ro­
stora. Veliki stilist avstrijsko-nem ške 
literature, ki je po moje svoje najbolj­
še stvari, kot sem napisal že leta 1981, 
dal v svojem prvem, začetnem ustva­
rjalnem  obdobju, je zdaj s sentim en- 
talno-rom antičnim  zanosom  zgrešil 
cilj in izgubil svojo »ljubljeno« Deve­
to deželo, ki ni v realnosti nikoli ob­
stajala. Slovenci so nam reč taki kot 
drugi, v dobrem  in slabem. Nevarno 
pa je — čeprav ne bi bil rad kritik ne­
česa, kar se je dogajalo izven mojega 
gibalnega prostora — uporabiti dolo­
čen narod, pa naj je bojda še tako 
majhen, za konstrukcijo lastne literar­
ne mitologije. Za Slovence je kar 
prav, da iz arhaičnega časa Devete 
dežele težijo, kot se zdi, v dejansko 
družbeno resničnost, ki jo hočejo kot 
mnogi drugi dolgo časa anonim ni ev­
ropski narodi, ki ravno zdaj rastejo v 
subjekt političnega dogajanja, obliko­
vati kot sam ostojen faktor. V tem 
sm islu je, kot mislim, kar prav, da je 
Handke spoznal tudi »slabe«, »realne« 
strani Slovenije, ki je očitno ni nikoli 
prav poznal, drugače zdaj tega razo­
čaranja ne bi bilo.

Vse to pa seveda priča za to, da čas 
pesnikov tud i v ubožnem  času še ni 
minil. In četudi je molk kriterij, ki bi 
m u bilo m ožno slediti, še niso izve- 
neli ugovori in m orda celo sfingasti 
disputi, ki jim je še vredno prisluh­
niti. In četudi smo, kot pravi Holder- 
lin, v pesmi, iz katere je vzet citat za 
naslov letošnjega srečanja v Vilenici, 
prepozno, lepa beseda ne zveni za­
man, zakaj dobri bogovi, ki so nas v 
tem  nevrednem  ubožnem  času zapu­
stili, se bodo spet vrnili.

1 NOVICE j

Kraški pust bo letos še posebno za­
nim iv in naravnost slovesen, oblju­
bljajo organizatorji, k i želijo na pri­
meren način proslaviti 25-letnico te 
priljubljene prireditve. Okrogla oblet­
nica je sicer bila lani, zaradi vojne v 
Kuvajtu pa veselega pustovanja sploh 
ni bilo. Odbor za kraški pust, k i ga 
sestavljajo predstavniki iz številnih  
naših vasi pa tudi iz Povirja na dru­
gi strani meje, je  sklenil, da bo prire­
ditev v soboto, 29. februarja. Prire­
d itelji obljubljajo za letošnji pust ve­
like novosti, vendar ka j več še noče­
jo  povedati.

*  *  *

V Trstu je  ob koncu prejšnjega ted­
na potekalo dvodnevno mednarodno 
zasedanje Evropske federalistične  
mladine. Udeleženci so razpravljali o 
nacionalizmu in vojni v bivši Jugo­
slaviji. Posveta so se udeležili števil­
ni predstavniki iz raznih evropskih  
držav, pa tud i iz Slovenije, Hrvaške 
in Srbije ter drugih republik. Govora 
je  bilo predvsem o m ožnostih za mir­
no rešitev krize. Ob koncu je bil izvo­
ljen tudi mednarodni m irovni odbor, 
k i naj bi se zavzemal za dokončno pre­
kin itev d iv jih  spopadov na hrvaških  
tleh.

•k * *

Pravica do rabe slovenščine je ko­
nec prejšnjega tedna razburila tudi 
člane Konzorcijskega podjetja za pre­
voze (ACT). Ko j e  namreč slovenski 
predstavnik dr. Štefančič v materinem  
jeziku  predlagal, naj bi bil depliant 
o storitvah prevoznega podjetja iz 
Trsta, k i naj bi v kratkem  izšel, na­
pisan tudi v slovenščini, je  m isovski 
predstavnik Maccan »užaljen« zapu­
stil dvorano. Sejo je bilo treba preki­
n iti zaradi nesklepčnosti. M edtem ko  
se člani podjetja A C T prepirajo o pra­
vici do rabe slovenščine, pa javni pre­
vozi v naši pokrajin i še dalje nadvse 
pom anjkljivo  delujejo...

»Nismo številen...«
4llll Q
m lade repub like , veliko pa  je bi­
lo govora tu d i o m an jšin sk ih  za­
devah, p redvsem  o dogovarjanjih 
m ed Slovenijo, H rvaško  in  Italijo 
o zašč iti m an jš in . P e te rle  je 
p red v sem  izrazil p repričan je , da 
m orajo biti pri teh  pogajanjih  sou­
deležen i tu d i m an jšinsk i p re d ­
stavniki. K ar zadeva m edije je 
p red sed n ik  dejal, da je v neka te ­
rih slovenskih časopisih še vedno  
prisotnih  več laži kot resnice, ven­
d a r pri teh  občilih n ak lada  tud i 
pada . Počasi se bo m ed  časn ikar­
ji v S loveniji izoblikoval m očnej­
ši »etični pol«; pozitivn i p rem iki 
v tej sm eri so že danes v idni. G o­
vora  je bilo tu d i o v p rašan ju  Pri­
m orskega d nevn ika . P redsedn ik  
Peterle je izrazil zaskrb ljenost za­
radi poti, ki so jo ubrali izdaja te­
lji časopisa. R esno obstaja n ev ar­
nost, da bo slovenska m an jšina  v 
Italiji izgubila svoj dnevn ik , Slo­
venija p a  bo dobila šestega, ki ga 
sp loh  ne po trebu je . P eterle  je tu ­
di obžaloval dejstvo , da n a  bese­
de slovenske v lade , ki je P rim or­
skem u d nevn iku  obljubila pom oč 
p o d  pogojem , da  p ride  do  p lu ra ­
lizacije, ni bilo nobenega  odziva 
s s tran i lastn ištva.

NOVI LIST
Izd a ja te lj: Zadruga z o.z. »NOVI LIST« - 

Reg. na sodišču v Trstu dne 20.4.1954, 
štev. 157.

U re d n iš tv o :  Martin Brecelj, Bojan Brezigar, 
Ivo Jevnikar, Helena Jovanovič, D ra g o  
L eg iša  (glavni in odgovorni urednik), 
Miro Oppelt, Saša Rudolf, Marko Tav­
čar in Egidij Vršaj.

O g la s i:  Publiest d .z.z.; Trst, ul. Montec- 
chi 6; tel. 040/7796611.

F o to s ta v e k  in  tis k :  Tiskarna Graphart, Trst, 
tel. 040/772151.

Italiji. Takoj sva se dobro  ujela in se p red v sem  veliko pogovarjala. Ro­
berta sem  dobesedno  zasu l z vprašanji, saj sta bili m oja želja in  n es trp ­
n ost p o  sp o zn av an ju  Ju žn e  Afrike izredni.

Srečanje z R obertom  se je kaj k m alu  izkazalo kot zelo posrečeno , 
saj sem  v n jem  našel v lju d n eg a  človeka, ki m e ni le gostil p rv e  tri dni, 
tem več m i je bil obenem  za vodiča pri p rv ih  korak ih  po  Južn i Afriki. 
R oberto  s tan u je  z m am o, m ed tem  ko m u  je oče um rl p re d  petim i leti. 
N ju n a  h iša  je dokaj tip ična  za Johannesburg : angleška tra ta  p red  h i­
šo, za n jo  p a  m ajh en  bazen  sred i lepo u re jenega  v rta . Z a hišo je še 
m ajhna  lesena  koča, k jer je poleg  orod ja  tu d i ležišče za črnca. Velika 
večina belcev v Južni A friki im a n am reč  lepo  h išo  ali vilo in  vsaj en e ­
ga zam orca, ki opravlja p redvsem  dela na v rtu  in okrog hiše. Za oprav­
ljeno delo dobi prenočišče, h rano  in skrom no vso to  denarja . N a sploš­
no ravnajo  belci s »svojimi« črnci dobro , patriarhalno , vzam ejo  jih bolj 
iz u sm iljen ja  kakor zarad i de janske  po trebe.

K ar m e je najbolj p resen e tilo  p ri vsaki južnoafrišk i hiši, ki je bila 
last belca (vsaj v Jo h an n esb u rg u ), so bile iz redne  v a rn o stn e  naprave: 
elek tronsk i a larm n i sistem , dva m etra  visok zid  okrog  h iše , troje že ­
lezn ih  v h o d n ih  vrat, že lezne  rešetke na vseh  okn ih  in p o v rh u  še dvo ­
jica psov  čuvajev.

V p rv ih  treh  d n e h  b ivanja  v Jo h an n esb u rg u  sem  si lahko  tem elji­
to  ogledal to  največje južnoafriško  m esto , u stan o v ljen o  leta 1886, ko 
so tam  prvič našli zlato . Kaj km alu  so uvideli, da je zlata žila zelo bo ­
gata. L judje so se začeli m nožično  naseljevati na to obm očje in p o ­
s red n o  je zarad i tega prišlo  tu d i do  anglo-boerske vo jne od  leta 1899 
do leta 1902, torej do  ob raču n av an ja  m ed  potom ci p rv ih  priseljencev 
bodoče Ju žn e  Afrike (Boeri ali A frikaanci) in b ritansk im i kolonialisti. 
O krog  ru d n ik o v  zlata se je razvilo kozm opolitsko  m esto , ki je takoj

postalo  g o sp o d arsk o  sred išče Južne Afrike. Po vzorcu severnoam e­
rišk ih  m est im a tu d i Jo h an n esb u rg  svoj »dovvn tow n«, središče m esta  
z velikim i nebotičniki, k jer so izključno u rad i, ulice pa so vse strogo 
p ravoko tne  oblike. O krog  centra  se  skoraj v nedog led  razp ro stira  re- 
zidenčno  m esto . V Jo h an n esb u rg u  se zelo težko  zna jdeš, saj m esto  
nim a v bližini velike zem ljep isne  značilnosti, ko t bi lahko  bilo m orje, 
reka, jezero  ali gora in  ki bi ti pom agala , d a  se  orien tiraš. Vrstijo se 
le griči, tako  da  je razg led  v ed n o  enak . Jo h an n esb u rg  je nasta l na ti­
stem  m estu  izključno zarad i ru d n ik o v  zlata in ne zarad i kake p oseb ­
ne  u g o d n o sti, ki bi jo n u d ila  n jegova lega.

Kot že rečeno , je Jo h an n esb u rg  kozm opolitsko  m esto , v katerem  
ne  p rev lad u je  niti anglešk i niti a frikaanski e lem en t. Že od  njegove 
u stanov itve  so se tu  naselili Boeri-A frikaanci, ki tvorijo večino p reb i­
valstva v T ransvaalu  (severn i del Južne  A frike, v k a terega  sp ad a  tud i 
Jo hannesburg ) in b ritansk i priseljenci. Poleg njih  so se tud i kasnejši 
em igran ti m nožično  naselili ravno  v Jo hannesburg . Tu so bili nam reč 
pogoji za zaposlitev  najboljši in še d an es Južnoafričani pravijo , da v 
Jo h an n esb u rg u  služiš, v C apetovvnu pa  se zabavaš in  počivaš. Z ani­
m ivo je, da se  e tn ične sk u p in e , ki živijo v  Jo h an n esb u rg u , v veliki 
m eri sp loh  n iso  združile  m ed  sabo. Pet ali še s t večjih n a ro d n ih  sk u ­
p in  belcev živi sicer v m edsebo jnem  spošto v an ju  in harm oniji, toda 
povsem  ločeno druga od  druge. Najrazličnejši so nedvom no  A frikaan­
ci, ki so tu d i ed in i belci, ki govorijo  jezik afrikaans; to  je neke vrste  
stara  ho landščina , ki so jo govorili okrog 17. sto letja, torej v času, ko 
so se Boeri naselili na skrajni južn i del afriške celine. Boeri so bili v 
g lavnem  H olandci, saj je p rvo  kolonijo  organizirala  ravno  ho landska  
East India C om pany , ki je trgovala  z D aljnim  V zhodom  in je v južni 
Afriki po trebovala  p osto janko  na tej dolgi po ti. (dalje)


